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Abstract 
As an academician and practitioner, David Pearl is an importan 

lawyer in Modern England. In adition to his post In the University he 
worked for long time in Eglish courts. Although his main interest is 
family law, he is mostly interested in the problems of the emigrants, 
mainly of lndian Muslims. His work on Muslim family law, despite its 
deficiencies, is stil main textbook for the students of Muslim Law as 
well as for the practitioner lawyers. 
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Yargıç David Pearl, ı 944 'de Southport/İngiltere'de doğdu, ı 965 yılında 
Birmingham Üniversitesi'nden mezun oldu. ı 969'da Cambridge Üniversite­
si'nde doktorasını tamamlayan Pearl, Aynı yıl Cambridge'de öğretim görevli­
si olarak çalışmaya başladı ve bu görevi ı 989 yılına kadar sürdürdü. Bu ara­
da ı 98ı 'lerden itibaren İngiliz mahkemelerinde göçmenlere ilişkin davalar­
da hakem ve bilirkişi olarak yan zamanlı görev yapıyordu. Fitzwilliam Koleji 
ve Cambridge'de Hukuk Araştırmalan Bölümü (Studies in Law) Direktörlü­
ğü yaptı. ı 989'da Hukuk Profesörü olan Pearl, East Anglia Üniversitesi H u­
Imk Fakültesi Dekanlığını üstlendi. ı 994'de İngiltere ve Galler gezici bölge 
mahkemesi hakimi (circuit judge) ve Göçmenlik Temyiz Mahkemesi 
(Immigration Appeal Tribunal) Baş Hakemi (Chicf Adjudicator) olarak tayin 
edilince akademik hayatı bıraktı. ı 998'de Göçmenlik Temyiz .Mahkemesi 
Başkanı oldu. 1999-2002 yılları arasında Yargısal Araştırınalar Kurulu'nun 
(.Judicial Studies Boaı·d: .JSB) Direktörlüğünü yaptı. 2002 yılında ise halen 

ı David Pearl'in biyoğrafisi ve eserlerinin listesi için bkz. Times Litemry Sıtpp/ement, 
December 29, 1989; ll'ritcrs Director:;.•, 20th ed., St. James Press, 2004; Coııtempomry 
J\ııtlıors Online, Gale, 2002, Entry Updated: OS. lS. 2002; Biograplıy Resoıırce Center: 
The Gale Group, 2004: http:/ /galenet.ğalcgroup.com/servlet/BioRC 
http:/ hnnY.buckingham.ac.ul\/ne\\"s/ne\\"snrchive/childsafety.html (Erişim: 17 .11.2004); 
http:/ /\\"\\"\\".jsboard.co.ul\/tribunals/\'0!9 _issuel/n1f_07 .htm (Erişim: l7 .11.2004) 
* s~ılwrya Üniv. İlahiynt Fnli. hııığunay@snliary~ı.edu.tr 
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sürdürmekte olduğu Velayet Standartları lviahkemesi (Care Standards 
Tribunal) Başkanlığına getirildi. 

Evli ve üç çocuk babası olan David Pearl 'ün yayımlan m ış eserlerinden 
tespit edebildiiderimiz şunlardır: · . 

Kitaplar: 

1. A Textbooh on Rııssian Law, Doutledge ve Kegan Paul, ikinci baskı, 
1979 

2. A Te"\Jbooh on 1\Iııslirn Law, London 1979, ikinci baskı London 1987, 
üçüncü baskı ('N . . Men ski ile birlikte), London 1998 

3. Famil:y Lüw and Society: Ccıses and 1\lfaterials, London: Butterworth 
1983, 3. baskı, 1991, beşinci baskı, 2002 

4. Family Law and Immigrant Commıınities (A. Grubb ile birlikte), 
Bristol 1986 

5. An Aging Worlcl (John :tvf. Eekelaar ile birlikte Editör), Ciarendon 
Press, 1989 

6. Blood Testing: AIDS and DNA Profiling, Jordan, 1990 

7. Frontiers of Family Law (A. Bainham ile birlikte), 1993 

8. Famüy Law and Its Reception b_v the Coııı·ts in England, Islamie Legal 
Studies Program (Cambridge, .MA), 2000 

Makaleler: 

1 ":tvfuslim Marriages in English Law", Camb1idge Law Journal, 30 (1), 
April1972, s. 120-143. 

2. "Cross-Cultural Interaction Between Islamic Law and Other Legal 
Systems", Cleveland State Law Review, o. 34, 1985-86, s. l13-127 

3. "Recognition of the Talaq: A postscript, The Camb1·idge Law .Joıınwl, 
c. 43, 1984, s. 248-250 

4. Codification in Islamic Law, The jex~ıislı Laxeı Annual, c. 2, 1979, s. 
162-167 

5. "Bangladesh: Islamic Laws in a Secular State", South Asian Revie~' 
·"c(London), 8, sy. 1. Oc to bar 197 4, s. 33-42 

Kısa biyografisinden ve eserlerinden de anlaşıldığı üzere David Pearl 
hem bir akademisyen hem de uygulamanın içinde yer alan bir hukuk adamı­
dır. Akademik ilgi alanı genel olarak aile hukuku olmakla birlikte çahşmala-
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rı daha çok Birleşik Krallık'ta yaşayan göçmenlerin, özellikle de Hint Alt 
Kıtası (Hindistan, Pakistan ve Bangladeş) kökenli Müslümanların hukuki 
sorunlan üzerinde yoğunlaşmaktadır. Bu alanla yakından ilgilenmesinde, 
göçmenlere ilişkin davaların ele alındığı İngiliz mahkemelerinde uzun süre 
bilirkişi, hakem, hakim ve mahkeme başkanlığı gibi görevler üstlenmesinin 
önemli payı olsa gerektir. 

Pearl'ün çalışmalannda İslam Aile Hukuku birbiriyle sıkı bir bağlantı 
içinde olan iki değişik açıdan inceleme konusu edilmektedir. Birincisi, bu 
hukukun İslam ülkelerinde nasıl uygulandığı, ikincisi ise Birleşik Krallık'ta 
yaşayan Müslümanların Aile Hukuku ihtilat1anna İngiliz mahkemelerinin 
nasıl yaklaştığı veya yaldaşması gerektiğidir. Pearl'ün her iki konuyu ele alan 
çeşitli makale ve kitapları yayımlanmıştır. Bununla birlikte, onun bu konula­
rı işlediği en önemli ve tanınmış eseri ilk ve ikinci baskısı Textbooh of 
Muslim Personal Law, üçüncü baskısı ise Muslim Family Law başlığını taşı­
yan \}itabıdır. Nitekim muhtelif makalelerinde ve seminerlerinde ele aldığı 
konuların bir çoğu bu kitapta, özellikle de üçüncü baskısında yer almakta­
dır. 

David Pearl'ün Textbool?- of Muslim Personal Law adlı kitabının ilk iki 
baskısı Batıda uzun süre hem hukuk öğrencileri hem de uygulamanın içinde 
olup .Müslüman ülkelerin hukuku haklunda bilgi edinmek isteyen hukukçu­
lar için temel bir okuma ve el kitabı olmuştur. Bu eserin lvfııslim Family 
Law başlığını taşıyan üçüncü baskısı ise David Pearl ve Werner Menski'nin 
ortak çalışmalarının bir ürünü olarak ortaya çıkmıştır (1998). Bu üçüncü 
baskı hem hacim hem de içerik olarak ilk iki baskının hemen hemen iki katı 
bir genişliğe sahiptir. 

Kitapta, İslam hukukunun genel uygulaıiıasına atıf yapılınakla birlikte 
esas itibariyle Hint Alt Kıtasında yer alan üç ülkede (Hindistan, Pakistan ve 
Bangladeş) yürürlükte olan İslam hukuku incelenmekte ve birçok örnekten 
harclwtle bu ülkelerde İslam hukukunun hem kanuniaştırma hem de hukuki 
reform düzeyinde nasıl bir gelişme kaydettiği gösterilmeye çalışılmaktadır. 
IZitapta İslam Aile Hukukunun, evlenme, evlenmenin sona ermesi, mehir, 
nafaka, velayet, hidane gibi temel Imnuları ayrıntılı olarak ele alınmaktadır. 
Bu konular arasında, evlenmenin hükümsüzlüğü, din ayrılığı, mehir, boşan­
mış luidının nafaka talebi, çok cşlilik, evliliğin muhtelif şekillerde sona er­
mesi gibi kamuoyunda çok fazla tartışılan ve uyuşmazlık olarak ıııahkemele­
rin gündemine en fazla taşınan konulara daha çok ağırlık verilJiği de bir 
gerçektir. Pearl'ün bu kitabının her üç baskısında da klasik teorilere ve 
doktriner içtihatlam yer verilmekle birlikte, onun belki de en önemli özelliği 
Hint Alt Kıtası ve İngiltere mahkemelerinde üretilen çol\ sayıda kaza! içti­
hadı bünyesinde toplamasıdır. Nitekim kitabın ~on baskısı~da ele alınan 
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konularla ilğili yaklw~ık 500 mahkeme kararına atıf yapıldığı ve belirli ölçü­
de tartışıldığı dikkat çekmektedir2

. 

Kitabın ilk iki baskısından farldı olarak üçüncü baskıda her bölümün 
.,. önemli bir parçası, ğcnel olarak İnğiliz milli hukukuna ·bağlı olan, ancak 

kendi işlerini niümkün olduğunca İslami kurallara ğöre düzenlemek isteyen 
.Müslümanların Birleşik Krallık mahkemelerindeki konurularına ve aile hu­
kuku alanında karşılaştıldarı başlıca problemlere ayrılmıştır. Pearl'ün anılan 
kitabındaki bilğilerden ve müstakil olarali bu konulan işlediği diğer makale 
ve seminerlerinden3 anlaşıldığına ğöre İnğiltere mal1kemelerinde en fazla 
sorun çıkaran ve İnğiliz mevzuatıyla en fazla çatışma içinde bulunan konular 
yarğı ğörev ve yetkisi, evlenme ehliyeti, evliliğin ğeçerliliği, rıza dışı evlilik­
ler, talak, çok evlilik, nafaka, miras haklu, çocukların velayeti, sünnet edil­
mesi, lwçırılması ğibi konulardır. 

Yazar, İslam hukukunu İnğiliz hukukunun bir parçası olarak resmen ta­
nıma konusunda İnğiliz hukuk çevrelerinin ğenel olarak isteksiz bir tutum 
scrğilemekte olduğunu kabul etmekle birlikte, İnğiliz hukukunun İnğilte­
re'dc yaşayan büyük :Vlüslüman nüfusunu dikkate almadığı şeklindeki kanaa­
tİn de ğerçeği yansıtmadığı ğörüşündedir.4 Ona ğöre, İnğiliz hukuku İslam 
hukukunu resmen tanımasa bile hukuki normları uyğulama durumunda olan 
mahkemeler kamu yararını zedelemediği sürece mehir, talak ve hatta çok 
evlilik ğibi İslami müesseseleri tanımakta ve bunları dikkate alarak karar 
vermektedirler.5 Kişisel olarak kendisinin de İslam hulmkunun resmen ta­
nınması yönünde müslüman yazarlar tarafından dile ğetirilen ve kamuoyun­
dan da bir hayli destek bulan taleplere olumlu bakmadığını belirtmektedir. 
Zira ona ğöre bu konudaki tecrübeler başarılı olmamıştır. On dokuzuncu 
yüzyıl Hindistan'ındaki tecrübeler de buğünün çok kültürlü ve çok uluslu 
toplumu için emsal teşkil edemez. Ayrıca birçok mezhep ve ğörüş arasında 
herkesin ittifak edeceği bir İslam Aile Hukuku belirlemek oldukça ğüçtür. 
Böyle bir teşebbüs şeriatm tanımı ve uyğulaması etrafında meydana ğelmiş 
eski çatışmaları canlandırabilir ve bu durum farklı .Müslüman ğruplar ara­
sındaki uyuh1 ve ahcnği zedeleyebilir.6 

2 Luey Carroll, "Review Article: The Caliber of Information on .Muslim Law Available in 
the \Vest-An In telleetual and Clıolarly Crisis", Journal of Muslim Minoıity Ajj(ıirs, Vol. 21, 
No. 2, 2001, s. 396. 
·'Bkz. David Pearl, "Muslim Ivlarriages in English Law", Cambıic/gc La'i.<-' Jounıal, 30 (1), 
,\pril 1972, s. 120-143; "Cross-Cultur:ıl lntenıction Betwcen Islamic Law and Other Le-

... ,. g;ıl Systenıs", Cle·z:elanc/ Statc Lmd Revie·ıc.•, c. 34, 1985-86, s. 113-127; Js/amic Family 
La·<e: and its Reception by The Coıırts in Englaııd, Jslmnic Legal Studies Program (Cam­
bridge, ,\lE), 2000 
~Bkz. Pcarl, "lslaıııie Family Law and ist Reception ... ", s. 1 vd. 
:; Pea ri, a .. l.!.e., s. 1 'J. 
1
' Pcarl, cı.g.e.s. 4-5. 
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Öte yandan Pearl'e göre, İslam hukuku ile İngiliz hukukunun karşı lwr­
şıya geldiği sorunların resmi bir tanıma olmaksızın da aşılma imlwnı vardır. 
Her şeyden önce İngiliz hukuk sisteminin esnek ve müsamahalı tavrı, gayr-i 
resmi yeni melez hukuk normları geliştirmeye elverişli boşlutdar bırakmak­
tadır. İkincisi, müslümanlar da, resmi hukuk ile gayri resmi hukuk arasın­
daki temas noktalarını muğlak hale getirmek için muhtelif stratejiler geliş­
tirmektc bu yolla, İngiltere'de yeni ıİıelez bir hukuk formu yaratılmış bu­
lunmaktadır. Pearl ve Menski bu hukuk formun'a "Angrezi Shariat" adını 
vermektedirler. 7 Ayrıca Müslüman danışmünlar ve çeşitli İslam konseyleri de 
özellikle İngiliz hukukuna göre evliliğin sona erdirilmesi öncesinde çocukla­
ra ve mallara ilişkin ihtilafların çözümünde önemli bir aracılık rolü oynaya­
bilirler.8 

İslam hukukunu çağdaş dünyada fonksiyonel bir hukuk sistemi olarak 
ele alan akademik formda ve İngilizce olarak hazırlanan eserlerin oldukça 
yete,rsiz olduğu bilinen bir husustur. Bu nedenle Pearl'ün sözü edilen kitabı 
özellikle üçüncü baskısı ile dikkatleri üzerinde toplamaktadır. Kitabın uzun 
yıllardır Batıda hem öğrenci ve akademisyenler hem de uygulamanın içinde 
yer alan lmkuk adamlan için bir el kitabı olarak ilgi görmesi bunun en bü­
yi.ik kanıtı olmalıdır. Ancak bu durum bazı sakıncaları da beraberinde ge­
tirmektedir. Çünkü kitabın bu derece üne ve ilgiye mazhar olması bünyesin­
deki zaat1arın dikkatlerden kaçması ve içerdiği bilgilerin İslam hukukunun 
en doğrı.l ve bilimsel bir. tasvirini yansıttığı şeklinde bir luıbulün meydana 
gelmesi tehlikesini içinde barındırmaktadır. Kitabın son baskısının oldukça 
tanınmış bir yayınevi (Sweet&lvfa.\.well) tarafından yayımianmış olması bu 
ihtimali biraz daha kuvvetlendirmektedir. Ayrıca İslam dünyasında yaşayan­
ların aksine bu alanda daha az bilgi sahibi olan Batı okuyucusu için bu teh­
like çok daha büyük ve etkili olabilir.'J Bu nedenle Pearl'ün bu kitabından 
yararlanmak isteyenlerin kitaptaki bilgilere ihtiyatla ve mümkünse kitap 
hakkında yapılmış ohİmlu ve olumsuz değerlendirmeleri göz önünde bulun­
durarak yaklaşması büyük önem taşımaktadır. 10 

i Pearl, a.g.e., s. 4 vd. 
H Pearl, a.g.e., s. 5-6. 
'
1 Carı·oll, a.g.e., s. 399. 
1° Kitabın 1979 ve 1987 baskıları hakkında yapılmış değerlendirmeler için bkz. Lucy 
(;arroll, Islcıınic Quarterly, c. 2-1, 1980, s. 35-47 ve c. 33, 1989, s. 57-76; Jslcıınic cmd 
Compurati'L·e La·w Qıwrterly, c. 3, 1983, s. 34-48; All Pcıhistan Legal Decisimıs (.Journal), 
c. 41, 1989, s. 102-118, 168-177; Kereıla Lm.v Times, c. 1, 1991, s. 75-80; .Joımıal oftlıe 
Incliwı La-w Institıtte. c. 33, 1991, s. 332-345. Üçüncü baskısı hakkında bkz. Doreen 
Hinchcliffe, Islam and Christian-Mııs/im Relation, Oct99, c. 10, sy. 3, s. 416-417; 416-
417; Lucy Carroll, "The C~ılihar of Information on ;\hıslim Law Available in the \Vcst -An 
lntcllectual and Sclıolarly Crisis", Joıınıal of Mııslim Minmity J\f.tcıirs, c. 21, sy. 2, 2001, 
s. 391-403 ve Ta/all in Pcıhistan: Notification of Pı-onoııncement Under tlıe lv!ıısliın Fcııiıily 
La'l.i!.'S Onlincıııce Is lv!mıdcıtory. 1\ Cı-itiqııe of Dangeroıısly Iı-respoıısible ilı;ğımıent to the 
ContmıJ' Foııııd in tlıe 3nl edn of the Peaı·I "textbooh" 1999 (Y"azardan temin edilebilir). 
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konularla ilgili yaklaşık 500 mahkeme kararına atıf yapıldığı ve belirli ölçü­
de tartışıldı_i~ı dikkat çekmektediı2 . 

Kitabın ilk iki baskısından farldı olarak üçüncü baskıda her bölümün 
önemli bir parçası, genel olarak İngiliz milli hukukuna ·bağlı olan, ancak 
kendi işlerini n1ümkün olduğunca İslami kurallara göre düzenlemek isteyen 
Müslümanların Birleşik Krallık mahkemelerincieki ko~1Umlarına ve aile hu­
kuku alanında karşılaştıkları başlıca problemlere ayrılmıştır. Pearl'ün anılan 
kitabındaki bilgilerden ve müstakil olarak bu konuları işlediği diğer makale 
ve seminerlerinden3 anlaşıldığına göre İngiltere mahkemelerinde en fazla 
sorun çıkaran ve İngiliz mevzuatıyla en fazla çatışma içinde bulunan konular 
yargı görev ve yetkisi, evlenme ehliyeti, evliliğin geçerliliği, rıza dışı evlilik­
ler, talak, çok evlilik, nafaka, miras haklu, çocukların velayeti, sünnet edil­
mesi, kaçırılması gibi konulardır. 

Yazar, İslam hukukunu İngiliz hukukunun bir parçası olarak resmen ta­
nıma konusunda İngiliz hukuk çevrelerinin genel olarak isteksiz bir tutum 
scrğilemekte olduğunu kabul etmelde birlikte, İngiliz hukukunun İngilte­
re'de yaşayan büyük ~vlüslüman nüfusunu dikkate almadığı şeklindeki kanüa­
tin de gerçeği yansıtmadığı ğörüşündedir. 4 Ona ğöre, İngiliz hukuku İslam 
hukukunu resmen tanımasa bile hukuki normları uygulama durumunda olan 
mahkemeler kamu yararını zedelemediği sürece m ehir, talak ve hatta çok 
evlilik ğibi İslami müesseseleri tanımakta ve bunları dikkate alarak karar 
vermektedirler;5 Kişisel olarak kendisinin de İslam hukukunun resmen ta­
nınması yönünde müslüman yazarlar tarafından dile getirilen ve kamuoyun­
dan da bir hayli destek bulan taleplere olumlu bakmadığını belirtmektedir. 
Zira ona göre bu konudaki tecrübeler başarılı olmamıştır. On dokuzuncu 
yüzyıl Hindistan'ındaki t~crübeler de bugünün çok kültürlü ve çok uluslu 
toplumu için emsal teşkil edemez. Ayrıca birçok mezhep ve göi·üş arasında 
herkesin ittifak edeceği bir İslam Aile Hukuku belirlemek oldukça güçtür. 
Böyle bir teşebbüs şeriatın tanımı ve uygulaması etrafında meydana gelmiş 
eski çatışmalan canlandırabilir ve bu durum farklı Müslüman gruplar ara­
sındaki uyum ve ahengi zedeleyebilir.c, 

2 Lııcy Carroll, "Review Article: The Caliber of Information on ı~duslinı Law Available in 
the \Vcst-An Intcllectıwl and Cholarly Crisis", Joıınwl c{f'Mııslim Minoıity Aj]'airs, Vol. 21, 
No. 2, 2001, s. 396. 
·' Bkz. David Pcarl, "!vluslim Marriagcs in English Law", Caınbıic/ge LM.C-' .Joııma/, 30 (1), 
April 1972, s. 120-143; "Cross-Cultural Internetion Betwcen lslamic Law and Other Lc­
gal Systenıs", Cle·r:eland Stcıtc Lm.d Rcvicıe:, c. 34, 1985-86, s. 113-127; Is/aıııic Fami(v 
La·ıe-· and its Reception by Tlıe Coıırts in Eııglaııd, lslaınic Legal Studies Program (Cmü­
bridgc, ~!E), 2000 
~ Bkz. Pcar!, "lslanıic Family Law and i st Reception ... ", s. 1 vd. 
5 Pea ri, cı._ğ.e., s. 1 '-J. 
1
' Pcarl, ct.,4.e.s. 4-5. 
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Öte yandan Pearl'e göre, İslam hukuku ile İngiliz hukukunun karşı kar­
şıya geldiği sorunların resmi bir tanıma olmaksızın da aşılma imkanı vardır. 
I-ler şeyden önce İngiliz hukuk sisteminin esnek ve müsamahalı tavrı, gayr-i 
resmi yeni melez hukuk normlan geliştirmeye elverişli boşluklar bırakmak­
tadır. İkincisi, müslümanlar da, resmi hukuk ile gayri resmi hukuk arasın­
daki temas noktalarını muğlak hale getirmek için muhtelif stratejiler geliş­
tirmektc bu yolla, İngiltere'de yeni ıiıelez bir hukuk formu yaratılmış bu­
lunmaktadır. Pearl ve Menski bu hukuk formun'a "Angrezi Shariat" adını 
vermektedirler. 7 Ayrıca .Müslüman danışmanlar ve çeşitli İslam konseyleri de 
özellikle İngiliz hukukuna göre evliliğin sona erdirilmesi öncesinde çocukla­
ra ve mallam ilişkin ihtilafların çözümünde önemli bir aracılık rolü oynaya­
bilirler.8 

İslam hukukunu çağdaş dünyada fonksiyonel bir hukuk sistemi olanık 
ele alan akademik formda ve İngilizce olarak hazırlanan eserlerin oldukça 
yete[siz olduğu bilinen bir husustur. Bu nedenle Pearl'ün sözü edilen kitabı 
özellikle üçüncü baskısı ile dikkatleri üzerinde toplamaktadır. Kitabın uzun 
yıllardır Batıda hem öğrenci ve akademisyenler hem de uygulamanın içinde 
yer alan hukuk adamları için bir el kitabı olarak ilgi görmesi bunun en bü­
yük kanıtı olmalıdır. Ancak bu durum bazı sakıncalan da beraberinde ge­
tirmektedir. Çünkü kitabın bu derece üne ve ilgiye mazhar olması bünyesin­
deki zaafların dikkatlerden kaçması ve içerdiği bilgilerin İslam hukukunun 
en doğru ve bilimsel bir. tasvirini yansıttığı şeklinde bir lwbulün meydana 
gelmesi tehlikesini içinde barındırmaktadır. Kitabın son baskısının oldukça 
tanınmış bir yayınevi (Sweet&.M[L"\.\vell) tarafından yayımianmış olması bu 
ihtimali biraz daha kuvvetlendirmektedir. Ayrıca İslam dünyasında yaşayan­
ların aksine bu alanda daha az bilgi sahibi olan Batı okuyucusu için bu teh­
like çok daha büyük ve etkili olabilir.9 Bu nedenle Pearl'ün bu kitabından 
yararlanmak isteyenlerin kitaptaki bilgilere ihtiyatla ve mümkünse kitap 
hakkında yapılmış olumlu ve olumsuz değerlendirmeleri göz önünde bulun­
durarak yaklaşması büyük önem taşımaktadır.ıo 

7 Pearl, a.g.e., s. 4 vd. 
~ Pearl, a.g.e., s. 5-6. 
'' Carroll, a.g.e., s. 399. 
10 Kitabın 1979 ve 1987 baskıları hakkında yapılmış değerlendirmeler için bkz. Lucy 
Carroll, Islwnic Qııcırterly, c. 2-1, 1980, s. 35-47 ve c. 33, 1989, s. 57-76; Is/wnic cmd 
Coınpcırati'L·e La·w Qııarterly, c. J, 1983, s. 34-48; All Pahistan Legal Decisimıs (Journal), 
c. 41, 1989, s. 102-118, 168-177; Kerecia La·w Times, c. 1, 1991, s. 75-80; .Joıınwl of the 
Incliwı La·w Institute, c. 33, 1991, s. 332-345. Üçüncü baskısı hakkında bkz. Doreen 
1-linchcliffe, Is/mn and Chıistian-Mııslim Relation, Oct99, c. 10, sy. J, s. 416-417; 416-
41 7; Lucy Carı·oll, "The Calibar of Information on Muslim La\\" Available in the Wcst -An 
lntcllectual and Scholarly Crisis", Joıınıal of Mııslim Minmity i\tf"aiı·s, c. 21, sy. 2, 2001, 
s. 391-403 ve Ta/ah in Paldstcm: Notification ofPmnoımcement Uncler the klııslim Faıiıily 
LcW!JS Onliıwııce Is A1mıdatoı-y. i\ Cı-itiqııe of Dangeı-oıısly Irrespoıısible .rlı-gımıent to the 
CoııtmıJ' Foıaıd in the 3nl edn of the Peaı-l "textbooll" 1999 (Y azardan temin edilebilir). 
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Kitaba yönelik eleştirilerin bu yazı çerçevesinde ayrıntılı bir şekilde in­
celenmesi mümkün değildir. Bununla birlikte bu eleştirilerin yoğun olarak 
şu noktalarda toplandığını söyleyebiliriz: 

1. Kitabın hem ilk baskılarında hem de son baskısında İslam hukuku­
nun klasik doktrini ve klasik metinleri ihmal edilmiştir. Nitekim kitabın ilk 
baskısında (1979) hiçbir klasik kaynağa atıf yapılmazken, ikinci baskıda 
(1987) sadece el-Hiclôye'den birkaç tane atıfa rastlanmaktadır. Esasen bun­
lar da el-Hiclaye'nin İngilizce tercümesinden verilmiş rastgele atıflardır. Ay­
rıca bu atıflarda yazar el-Hidaye'nin Grady neşrini kulhınmasına rağmen 

sanki Ham il ton neşrini kullanmış gibi göstermektedir. ı ı Esasen Pearl el­
Ilidôye ve el-Fetava'l-.Alemgiri:yye gibi klasik Hanefi eserlerinin, genelde 
müslümanların, özelde de kitabına konu ettiği büyük çoğunluğu Hanefi 
mezhebine mensup Doğu Asya müslümanlarının hukuki· hayatlarında nasıl 
bir öneme sahip olduğunun da farkında değildir. el-Hiddye'nin 12. yy. gibi 
geç bir dönemde yazılmış ve otorite sayılmayan sıradan bir ders kitabı,. 

i\lerngir~v:.ve'nin de kendine özgü ve ilginç bi_r İslam hukuku yorumuna sahip. 
Avrengzib'in emriyle hazırlanmış tatmin edici olmaktan uzak basit bir ce­
vaplar mecmuası· olduğunu ileri sürmesi12 bunu göstermektedir. Halbuki 
Doğu Asya ülkelerinde de uygulamada olan İslam ahval-i şahsiye normlarının 
büyük çoğunluğu koclifiye edilmemiş olup, mahkemelerde hüküm mesnedi 
olarak daha çok klasik kaynaklar özellilde Hidaye ve Jl.lemgiri.)~ve esas alın-
maktadır. ı :ı . 

Ytızarın klasik kaynaldam vulwfiyet noktasındaki zaafının kimi zaman, 
ele aldığı meselelerle ilgili olan ve büyük kısmı kanun formatında tedvin 
edilmemiş bulunan İslam hukuku normlarını (case law) bilmeme, yanlış 

. bilme veya yanlış anlama biçiminde yansımalan olmaktaciır. ı-ı 

2. Yazar Arapça bilmediği için, konulan işlerken orijinal kaynaklara de­
ğil İngilizce yazılmış sınırlı sayıdaki ikinci el araştırmalara dayanmaktadır. 
Bunları da yeterli bir şel.:ilde kullandığı ve doğru aniayıp eleştirdiği konu­
sunda da şüpheler vardır. 15 Velayet (Guardianship) kavramının Arapça karşı­
lığı olarak "cebr" kelimesini vermesi yazarın Arapça kavramlanı ne kadar az 
nşina olduğunun somut örneklerinden birisidir. ı 6 

3. Kitap'ta yer alan bazı bilgiler sadece klasik fıluh metinlerinin değil, 
aynı zamanda başta Kur' an-ı. Kerim olmak i:izere fıkhın temel kaynaklarının 

11 Geniş bilgi ve luırşılaştırmular için bkz. Luey Curroll, "The Ca li bar of Information ... ", s. 
3<J1 vd. Curroll, Pearl'in Hidfı:ye 'Ve Alemgiıi.)~>e'yi aslında hiç okumarlığını ileri sürmekte­
dir. Bliz. Carroll, a.g.e, s. 392, 399. 
12 Bkz. Pcnrl, a.g.e., 1979 baskısı, s. 22; 1987 baskısı, s. 21; 1998 baskısı, s. 32. 
ı.1 Krş. Curroll, a.g.e., s. 391-392. 
ı-ı Örnekler için bkz. Carroll, a.g.e.,s. 395 vd. 
ıs Bkz. Carroll, cı.g.e., s .. 191, 399-401. 
11

' Bkz. 1979 baslusı, s. 88; 1987 baskısı, s. 98; 1998 baskısı, s. 430. 
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da yazar tarafından iyi bilinmediğini ortaya koymaktadır. Şu örnek bu ger­
çeğin çarpıcı. bir şekilde ortaya koymaktadır. ı; Pearl (üçüncü baskıda 
Menski ile birlikte), evlenme engelleri bağlamında süt emzirmenin meydana 
getirdiği engeli açıklarken kitabın ildnci ve daha sonra üçüncü baskısında 
bunun "hukuhçıilaT tamfınclan OTtaya honıdnıuş bir e\rlenme yasağı" olduğu­
nu ilave etmekte, 18 ayrıca bu konu ile ilgili el-HicUiye'den bir pasaj aktar­
maktadır. Ancak Pearl, ileri sürdüğü bu iddianın el-Hidaye'den aktardığı söz 
konusu pasaj ile çeliştiğinin farkında değildir. el-Hidaye'den aktanlan metin 
aynen şöyledir: 

"Bir kişinin süt annesi ve süt kız lmrdeşi ile evlenmesi helal değildir. 
Çünkü Alhi.h Teala şöyle buyurmaktadır: 'Size (şunlaTla evlennıeniz) lıaTam 
kılındı: ... sizi emziTen analannız, s1it bacılannız .... T/'J Ayrıca Peygamber de 
şöyle buyurmuştur: 'Nesep sebebiyle haTanı olanZaT süt enızirrne sebelıtvle de 
lwnnndıT. '20 

"! Görüldüğü gibi bu pasajda el-Hidaye sahibi açık bir şekilde yazann iddi­
asım ·çürütmektedir. Zira burada süt sebebiyle evlenınc yasağının hulnıkçu­
lar t~irafından değil, bizzat Allah ve Rasulü tarafından konulduğu ayan beyan 
ifade edilmektedir. Carroll'un da haklı olarak vurguladığı gibi aslında bu 
ifadenin Allah'a ait olduğunu anlamak hiç de zor değildir. Bir kez Pearl'in 

. kullanmış gibi gösterdiği el-Hidaye'nin Harnilton neşrinde ilgili ayet 
"Almighty having commanded, saying '.tviARRY NOT ... ' şeklinde büyül\ harflc 
Hz. Peygamber'in hadisi ise italik olarak verilmiştir ki biı, anılan yasağın 

hukukçuların içtihadıyla ortaya kanmadığı yönünde önemli bir ipucu ver­
mektedir. Ayrıca metindeki "Almighty (Teala)" ifadesi de açık bir şeldlde 
referansın Kur'an'da bulunduğuna işaret etmektedir. Ne var lü, kitabın ya­
zarları ne el-Ilidaye'ye ne de Kur'an-ı Kerim'e aşimı olduklarından "Almighty 
(Teala) ifadesi ile Kur'an arasındaki üçık irtibatı farkedememektc, hatta 
ilgili ayetin hangisi olduğunu bilmeseler bile bunun en azından Kur'an 'ın bir 
yerinde olması gerektiğini de düşünememektedirler. Dolayısıyla sözü edilen 
yasağı fakihlerin içtihadıyla ortaya konmuş bir yasak olarak nitelendirmek­
tedirler. Ayrıca burada Hz. Peygamber'in hadisi de görmezden gelinmekte­
dir. 

4. Daha önce belirtildiği üzere Pearl'in çalışmalannda Hint Alt lotasın­
da İslam Aile Hukulnınuiı nasıl uygulandığı konusu ağırlıklı bir yer işgal 
etmekte, Pearl'in kitabında ele alınan veya atıfta bulunulan mahkeme kanır­
ları da oldukça büyük bir yekün tutmaktadır. Ancak aynı konuda uzman 

17 Krş. Carroll, a.g.e., s. 392 vd. 
ıs 1987·baskısı, s. 49; 1998 baskısı, s. 145-146, 161. 

·ı·ı en·Nisil 4/23. 
10 Buhar!, No. 5099 (IX, 139-140); Müslim, No. 1444 (II, 168) 



404 Doç. Dr. H. MehmetGÜNAY 

olan Carro!F 1 bazı belirgin örnekler vererek, bu kitapta atıfta bulunulan 
kararlardan bir çoğunun anlatılan konuya uygun olarak seçilmediğini, tat­
min edici bir şekilde tartışılmadığını ve doğru bir şekilde aniaşılıp yonım­
lanmadığını söylemekte, kitapta atıfta bulunulan 500 lwdar mahkeme içti­
hadı arasında hukuk bilimi açısından önemli ve pedagojik açıdan faydalı 

hemen hemert hiçbir karai·a rastlanmadığını belirtmektedir.22 

Bu eleştirilere rağmen, Ji.ıdge Da\·id Pearl'ün çalışmaları, özellikle de 
anılan kitabı İngiltere'de İslam Aile hukuku konusunda önemli bir boşluğu 
doldurmal\ta ve bir okuma kitabı olarak halen yaygın bir şekilde kullanıl­
maktadır. Bu durum, Batıda aynı konulan ele alan, güvenilir kaynaldam 
dayalı ve daha sağlam bilgiler ihtiva eden ve sahanın gerçekten uzmanı kişi­
ler tarafından yazılmış el kitaplarına ne kadar ihtiyaç olduğunu göstermesi 
bakımından ayrıca önem arz etmektedir. 

21 Lucy Carroll, dosyasında SOOCl'in üzerinde Doğu Asya mahkeme kaı;arı bulunduğunu, 
Pearl'ün kitabında atıfta bulunulup da kendisinin aşina olmadığı vaya hemen temin im­
kanı bulamayacağı bir kararın söz konusu olmadığını belirtmektedir (Bkz. Carroll, cı.g.e., 
s. 402). 
22 Geniş bilgi için bkz. Carroll, cı.g.e., s. 391, 395 vd. 




